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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৯৩

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৩৩/৮. আা তা‘আলার বাণীঃ

لُهاب قَوب

আরবী

قَال نْهع هال ضنَسٍ را نبٍ عيهص نزِ بزِيدُ الْعبدَّثَنَا عارِثِ حدُ الْوبدَّثَنَا عرٍ حمعم وبا

َلع لْتسرفَا ملَحزٍ وشٍ بِخُبحبِنْتِ ج نَبيه عليه وسلم بِزال صل ِالنَّب َلع نب

تونَ فَدَعوجخْرينَ ولُوكافَي مقَو ءِجي نَ ثُموجخْرينَ ولُوكافَي مقَو ءِجا فَيياعد امالطَّع

قبو ماما طَعوفَعار قَال هوعددًا احجِدُ اا ام هال ِا نَبي فَقُلْت وعددًا احجِدُ اا ام َّتح

ةرجح َلا ه عليه وسلم فَانْطَلَقال صل ِالنَّب جتِ فَخَريالْب نَ فدَّثُوتَحي طهثَةُ رََث

هةُ المحرو مَكَ السلَيعو فَقَالَت هةُ المحرتِ ويالْب لها ملَيع مَالس شَةَ فَقَالائع

كيف وجدْت اهلَكَ باركَ اله لَكَ فَتَقَرى حجر نسائه كلّهِن يقُول لَهن كما يقُول لعائشَةَ

ف طهر نثَةٌ مََذَا ثه عليه وسلم فَاال صل ِالنَّب عجر شَةُ ثُمائع ا قَالَتمك لَه قُلْنيو

وقًا نَحنْطَلم جفَخَر اءيدَ الْحه عليه وسلم شَدِيال صل ِانَ النَّبكنَ ودَّثُوتَحتِ ييالْب

لَهرِج عضذَا وا َّتح عجا فَروجخَر منَّ الْقَوا خْبِرا وا تُهرآخْب رِيدا اشَةَ فَمائع ةرجح

ف اسفَّة الْبابِ داخلَةً واخْرى خَارِجةً ارخَ الستْر بين وبينَه وانْزِلَت آيةُ الْحجابِ.

বাংলা

৪৭৯৩. আনাস (রাঃ) হেত বিণত। যায়নাব িবনেত জােশর সােথ রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

বাসর যাপন উপলে িকছু মাংস ও িটর ববা করা হল। তারপর খানা খাওয়ােনার জন আমােক লাকেদর

ডেক আনেত পাঠােলন। একদল লাক এেস খেয় চেল গল। তারপর আর একদল এেস খেয় চেল গল।

এরপর আবার আিম ডাকেত গলাম, িক কাউেক আর ডেক পলাম না। আিম বললাম, হ আাহর রাসূল!

আর কাউেক ডেক পাি না। িতিন বলেলন, খানা উিঠেয় নাও। তখন িতন বি ঘের রেয় গল, তারা কথাবাতা

বলিছল। তখন নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বর হেয় ’আিয়শাহ (রাঃ)-এর ঘেরর িদেক গেলন এবং

বলেলন, আসালামু ’আলায়কুম ইয়া আহলাল বায়ত ওয়া রহমাতুা! ’আিয়শাহ (রাঃ) বলেলন, ওয়া আলায়কাস
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সালাম ওয়া রহমাতুা। আা আপনােক বারাকাত িদন, আপনার ীেক কমন পেলন? এভােব িতিন

পযায়েম সব ীর ঘের গেলন এবং ’আিয়শােক যমন বেলিছেলন তােদরও তমিন বলেলন। আর তাঁরা তাঁেক

স জবাবই িদেয়িছেলন, যমন ’আিয়শাহ (রাঃ) িদেয়িছেলন। তারপর নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম িফের

এেস স িতন বিেকই ঘের কথাবাতা বলেত দখেত পেলন। নবী সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম খুব লাজুক

িছেলন। (লা পেয়) আবার ’আিয়শাহ (রাঃ)-এর ঘেরর িদেক গেলন। তখন, আিম রণ করেত পারিছ না,

অন কউ না আিম তাঁেক লাকেদর বর হেয় যাওয়ার খবর িদলাম। িতিন িফের এেস দরজার চৗকােঠর িভতের

এক পা ও বাইের এক পা রেখ আমার ও তাঁর মেধ পদা ঝুিলেয় িদেলন এবং আা তা’আলা পদার আয়াত

অবতীণ করেলন। [৪৭৯১] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৪২৮, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৪৩০)

English

Narrated Anas:

A banquet of bread and meat was held on the occasion of the marriage of
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) to Zainab bint Jahsh. I was sent to invite the people (to the
banquet), and so the people started coming (in groups); They would eat and
then leave. Another batch would come, eat and leave. So I kept on inviting
the people till I found nobody to invite. Then I said, "O Allah's Prophet! I do
not find anybody to invite." He said, "Carry away the remaining food." Then
a batch of three persons stayed in the house chatting. The Prophet (صلى الله عليه وسلم) left
and went towards the dwelling place of Aisha and said, "Peace and Allah's
Mercy be on you, O the people of the house!" She replied, "Peace and the
mercy of Allah be on you too. How did you find your wife? May Allah bless
you. Then he went to the dwelling places of all his other wives and said to
them the same as he said to Aisha and they said to him the same as Aisha
had said to him. Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) returned and found a group of three
persons still in the house chatting. The Prophet was a very shy person, so he
went out (for the second time) and went towards the dwelling place of
`Aisha. I do not remember whether I informed him that the people have
gone away. So he returned and as soon as he entered the gate, he drew the
curtain between me and him, and then the Verse of Al-Hijab was revealed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29289

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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